
This guide contains important information,
Please read it carefully before using the product.

Zhi Mei Shang Pin Technology(shenzhen) Co.,Ltd
Room A802, Building G4, TCL International E City, Shuguang 

Street, Nanshan District, Shenzhen, Guangdong, China
Website: www.realfit.net.cn
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开机
当充电盒开启时，耳机会自动开机。

睡眠模式
将耳机放回充电盒内，充电盖盖好后，耳机会自动断开，进入睡眠状态。

耳机充电器
将耳机放入充电盒后，耳机会自动开始充电。

充电盒
将充电盒与盒内提供的USB充电线连接，另一端连接USB适配器。

检查充电箱电量
• 检查耳机电池状态:连接手机后，可以在蓝牙状态栏查看耳机电量。
• 检查充电盒电池状态:打开充电盒，电池充满电后，绿色指示灯长亮;如果电池电量不足，红

色指示灯会闪烁。
• 充电盒充电时指示灯闪烁，充满电后指示灯不灭。

蓝牙配对
• 初次使用:打开充电盒后，耳机自动进入配对状态。
• 连接新设备:两个耳机都在充电盒中。打开充电盒，按住多功能键3s。耳机将进入配对状态。
• 当耳机配对后，打开设备的蓝牙列表搜索，找到“Realfit Gopods E3”，然后点击连接。
• 自动连接:耳机开机后，会自动重新连接到之前已配对的设备。
• 重置配对:长按多功能键10s，耳机将自动清除所有蓝牙配对信息并进行重置。

触摸操作
两次触摸:接电话，播放/暂停音乐
三次触摸:跳转到下一首歌
通话中按2秒:挂断
两边同时按2秒：进入/关闭游戏模式

*测试中使用50%的音量。不同的使用情境下。电池的实际续航也是不同的。



回 收 计 划

www.realfitchina.cn（中国）， www.realfit.net.cn（其他地区） 
更多关于我们的回收计划的细节请访问：
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保   修 注意事项

www.realfitchina.cn（中国）， www.realfit.net.cn（其他地区） 
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重置配對：長按多功能鍵10s，耳機將自動清除所有藍牙配對信息並進行重置

檢查耳機電池狀態：連接手機後，可以在藍牙狀態欄查看耳機電量。
綠色指示燈長亮；
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USB充電線



www.realfitchina.cn
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www.realfitchina.cn
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Reset earphones: long press the paring key for 10 seconds,and the earphones will 
clear the original paring record and reset.

Check the headset battery status:
  After connecting the phone，you can check the headset power in the Bluetooth 
state.
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Balun
打字机文本
FCC ID：2AXBT-RT01
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CAUTION
– Risk of explosion if the battery is replaced by an incorrect type
– disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of 

a battery, that can result in an explosion;
– leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment that 

can result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas;
– a battery subjected to extremely low air pressure that may result in an explosion 

or the leakage of flammable liquid or gas.

RF exposure information: The EIRP power of the device at maximal case is below 
the exempt condition, 20mW specified in EN62479: 2010. RF exposure assessment 
has been performed to prove that this unit will not generate the harmful EM 
emission above the reference level as specified in EC Council Recommenda-
tion(1999/519/EC).

To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume levels for long 
periods.

Hereby, Realfit Gopods E3 declares that the radio equipment type RT01 is in 
compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of 
conformity is available at the following internet address: www.realfit.net.cn

Manufacturer information:
Company name: Zhi Mei Shang Pin Technology(shenzhen) Co.,Ltd.
Address: Room A802, Building G4, TCL International E City, Shuguang Street, 
Nanshan District, Shenzhen, Guangdong, China.

Operation temperature: -10~50oC 
Operation frequency: 9dBm
Bluetooth: 2402-2480MHz

www.realfitchina.cn
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RF Exposure Information and Statement 

The SAR limit of FCC is 1.6W/Kg for head. The highest SAR value reported 
under this standard during product certification when used against the headis 0.076W/Kg.

This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) 
this device must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation.

NOTE: The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference caused 
by unauthorized modifications to this equipment. Such modifications could void the 
user’s authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules.  These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation.  This equipment generates uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, 
may cause harmful interference to radio communications.  However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation.  If this 
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which 
can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to 
try to correct the interference by one or more of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 

receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help
- This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction 

with any other antenna or transmitter.
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Réinitialiser les écouteurs: appuyez longuement sur la touche d'appairage pendant 
10 secondes, et les écouteurs effaceront l'enregistrement d'appariement d'origine 
et se réinitialiseront.

  Vérifiez l'état de la batterie du casque: après avoir connecté le téléphone, vous 
pouvez vérifier l'alimentation du casque dans l'état bluetooth.
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  Restablecer auriculares: mantenga presionada la tecla de 
emparejamiento durante 10 segundos, y los auriculares borrarán el 
registro de emparejamiento original y se reiniciarán.

  Revisar la batería de los auriculares:después de conectarse con el 
teléfono, puede comprobar el nivel de la batería del auricular 
mediante el estado del Bluetooth del teléfono móvil.
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Сброс наушников: нажмите и удерживайте кнопку сопряжения в 
течение 10 секунд, и наушники очистят исходную запись сопряжения 
и сбросят.

   Проверьте батарею наушников:После подключения к телефону вы 
можете проверить уровень заряда батареи наушников через статус 
Bluetooth мобильного телефона.
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